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1. Introduction

In this paper the question of whether the concept of future is linguistically realized
in Classical and Han-period Chinese will be discussed. Even though there is general
" agreement on the fact that Ancient Chinese did have morphological alterations of the
verb, it is still very difficult to provide evidence for the precise functions those
morphological alterations may have had and to provide a coherent picture of the
morphological system. As long as the question of whether a systematic
morphological marking of tense and/or aspect existed at some point in the history of
the Chinese language remains unanswered, a study of the temporal and aspectual
“system of Classical and Han-period Chinese is basically confined to syntactic
evidence, which will be at issue in this article. If we assume that Classical Chinese
did not have any overt tense distinctions found in the morphology of the verb, the
location of situations in time would mainly be achieved by temporal adverbs!;
adverbs which occur frequently in Classical and Han-period texts and which,
according to the lack of any overtly perceptible verbal morphology, are one of the
basic grammatical structures relevant for the analysis of the temporal and aspectual
structure of the predicate. During this period, temporal concepts can be expressed by
either 1) circumstantial adverbials which serve to indicate a particular point on the
time axis, often found in sentence initial position and providing the temporal frame
for the following proposition (e.g. ‘yesterday’, ‘tomorrow’, ‘today’) or 2) dates or
adverbs (often temporal) usually found in preverbal position and serving to modify
the verb phrase.

1.1 The concept of future

As far as the future as a concept is concerned, an intensive debate about whether to
categorise it as a temporal or a modal category has, as yet, not found a definite
solution.? From an objectivist viewpoint, it is assumed that the future cannot be

1 See Cinque, Gugliclmo. 1999. Adverbs and Functional Heads, A Cross-Linguistic Perspective.
Oxford: Oxford University Press, p.87: “The matching between temporal adverbs and T(Past),
T(Future) would appear to be straightforward, especially in view of the recurrent observation that
languages lacking overt tense distinctions often resort to temporal adverbs to locate the event in time.” .
2 As a supporier of a mainly temporal interpretation of the concept of future in English, Comrie

(2000: 43f) can be mentioned. The opposite view is also well represented; see for instance, Perkins



Modality as a Semantic concept covers different notiong such as possibility,
E.ovm@Ean obligation, permission, ability and volition. 3 Within the ov
Eo.%&ﬂN two different Categories are usually distinguished: 1) epistemi
which involves 3 speaker oriented qualification or modification of the pro
values .mzow as probability or certainty and 2) root (deontic) modality which
“the will, ability, permission or obligation to perform some action or byj
some state of affairs.” Root modalities involve buman contro] of the situation whils
epistemic modalities and Prediction as a temporal concept generally do not involve
W:Bwb control of the situation, yet they do involve a Patticular point of view of the
_omcaonma\ agent. Regardless of whether firure js categorised as g E&oﬂmzﬁ.@
deictic concept or a predominantly modal. concept, it always refers to a particular
vno@ooné wo_.a &, time envisaged by the _oO:moE:% agent, and therefore the
MNMM“MM NMWM Mm view of the ~oozno.=mQ agent plays an important role in expressing
1.2 The Concept of Future in Classical and Han-period Chinese

Itis generally agreed that Modem Mandarin belongs to the mopoﬁ_na tense-less
languages which depend on the employment of lexical means such as 85@8.&
.mmswg.&m to locate situations op the time axis, Since 2 possible verbal morphology
in .5@ earlier stages of the Chinese language is obscured to 4 large aﬁaﬁ.rw the
writing system, the perceptible situation ag far as the concept of tense is cobooiom
does not differ much from the situation in Modem Mandarin, In the Preclassical
language, it is the modal marker ¢ E that can serve to indic v

(1983: 42) (quoted after Lampert, Giinther, Lampert, Martina, 2000. The Conceptual Structure(s)

MRQ&&MQ.. Essences and ldeologies. Frankfurt a.M.: Peter Lang).
an% w»_.wmowvwm_.aﬁ 2002. An introduction fo modality and jts interaction with the verbal stem, In;:

arbiers, Sjef; eukema, Frits; van der Wurff, Wim (eds). 2002, Modality and iy B 7 i ’
Verbal System, Amsterdam; Philadelphia: John Benjamins, p. 1 o s Iteraction wish .
4 See Barbiers (2002: 1).
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of the future tense of the predicate.’ In Classical and Han-period texts, its epistemic
value indicating uncertainty, probability and the like dominates over its purely
deictic value, and although it is still mainly employed in future contexts, it is not
exclusively confined to them. Therefore I will exclude it here.

One example for gi H in a future context may be found in the following:

O E-3"%:31):§ .3 EHEBE -

Jin It cheng hugi Ji ya. gijing jun qi tu  zhi
now Lu wall break then press Qi border ruler QI plan OBJ
“Well, if the walls of Ly break now, they will press against the borders of Qi; will
you please take this into consideration, my lord.”

In this example, the predicate is modally marked in a hortative senses by giHina
future context,

In the language of the Classical and Han-periods, the adverbs Jiang % and gie B
are the ones which are most likely to express the concept of future, with Jiang ¥
being more common in Classical texts and gie B only becoming more common
during the Han-period, although jiang # is still widely employed. In Han-period
texts both characters are employed simultaneously with the same grammatical
function.

The character Jiang [ represents different words in the Classical language: in the
pingsheng reading it represents a verb with the meanings ‘take, bring, undertake,
support’ and in the qusheng reading a verb ‘lead (an army)’ and a noun ‘general’’.
Besides this, it appears in different grammatical functions, particularly as an adverb$

Shiji: 2515 .

hanyu yunfu de weizhj mhkEEs & T8 1% . In: Alain Peyraube, Sun Chaofen (eds.).
1999. In Honor of Mei Tsi-Lin, Studies on Chinese Historical Syntax and Morphology. Paris: EHESS,
P-261 as one of the most frequent functions of qi B,

7 See Pulleyblank, Edwin G. 1991. 4 Lexicon of Reconstructed Pronunciation in Early Middle
Chinese, Late Middle Chinese, and Early Mandarin. Vancouver: UBC Press.

8 There are different analyses of the grammatical function of Jlang & in indicating future. Some
scholars, for example von der Gabelentz, Georg. 11881 (reprinted 1960). Chinesische Grammatik.
Halle: Max Niemeyer Verlag, p. 134, § 309, and Yang Shuda B8 E,. 1928 ¢ Quan 55 2.
Shanghai, 6:41 regard it as an auxiliary verb indicating future, Besides its function as an auxiliary
verb, Yang Shuda Jists other different functions of Jiang J&: as a transitive verb, as an adverb, as a
preposition and as 3 conjunction but the only examples relevant in this context are those he gives
under the label of auxiliary verb. Modern scholars usually regard it as an adverb, and since it
Syntactically differs considerably from auxiliary verbs, 1 prefer to adopt their analysis. In the second
part of this paper I will give some syntactic arguments for the latter analysis, namely for the status of
Jiang §& (and gie H) as a proper adverb indicating the future.
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indicating that an event will happen at some point in the near of distant future. Most
of the authors distinguish this purely deictic function from a second function which
implies a volitional attitude on the part of the agent of the marked predicate which
accordingly implies root modality.? Although jiang 4% functioned among others as'a
verb expressing a movement in Preclassical Chinese!®, agreeing with the assumption
that future markers usually derive from motion verbs!!, there are no indications in the
literature that the adverbial function is directly derived from the verbal meaning; and
it is simultaneously employed in both functions in the history of Chinese. As an
adverb indicating the future it is younger than gi B, butit is well attested in
Classical texis such as Lunyu, Zuozhuan, Mengzi etc. Qie H also bas different
grammatical functions. In sentence-initial or preverbal position it can serve as a
coordinating conjunction, and in preverbal position it can appear in hypothetical
concessives, as an adverb referring to a temporary sitnation!? or as an adverb
indicating that a situation will happen in the future. As an adverb indicating future it
appears later than jiang 4 An obvious source of derivation of gie B indicating
future is difficult to determine!? and requires farther studies, but this function may be
related to the other adverbial functions in early texts, which all include a modal or -
temporal aspect. In general, the analysis of gie H as a marker of the future does %n
differ substantially in the linguistic literature from that of jiang #. It is ﬁﬁvﬁ%
analysed as referring to the future in general and to an immediate future, but besides
this purely deictic function, in contrast to jiang 4% a modal function concerning the

-
9 Gee for example Ao Jinghao i $5 ¥, He Leshi {8 % ot al. 1985. Gudai hanyu xuci tongshi 1
KRBEEAB ¥2. Beijing: Beijing chuban she, p.280; Gudai Hanyu yuci cidian 75 fRIEFR R
23 §1. 1999, 2000. Beijing: Shangwu Yinshuguan, p.294 which gives the most explicit analysis as far ©
as this particular feature of jiang ¥ is concerned and Yu Xinle 5% 0> g% Song Yilin R 2 B 199%.
Gu Hanyu xuci cidian HESE 24 2 . Jiangxi: Jiangxi jiaoyu chubanshe, p. 371f, who analysé *’
jiang ¥§ in this function as an auxiliary verb.
10 1n Erya (Shi san jing zhushi, 2581 xia), this is glossed by song & “deliver, give, escort’ c.f als
Ruan Yuan §t JG (1764 - 1849). 1971 (reprinted). Jing ji zuan gu #% £5 B35, Taibel: Shijie shuj
3121,
w_ Bybee, Joan et. al. 1994. The Evolution of Grammar. Tense, Aspect and Modality in the Languages -
of the World. Chicago; London: The University of Chicago Press, p.2431.
12 Wang Haifen et. al., 1996. Gu hanyu xuci cidian HEEEAAHR. Beijing: Beijing daxie
chubanshe.
13 See Gudai Hanyu xuci cidian 5 S SR =A] 27) 51 (2000: 422). In Shijing, the character Hrcan’
have different readings and functions: e.g. with the reading gie, it can occur as 2 demonstrative
pronoun, as 2 conjunction, as 2 temporal adverb indicating a temporary situation and accordingito’
Xiang Xi [ &, 1986. Shijing cidian 2% ¥ 79 BE. Sichuan, it also occurs as an adverb indicating
future; with the reading ju, it can function as a final particle, and with the reading ci, it writes'the
variant cu 18 ‘advance, g0 to’. i

agent’s attitude is not assumed. Both adverbs are lexically more or less empty. They
are in general either iabelled as temporal adverbs or as modal adverbs!4. Since my
focus of investigation lies on the language of the early Han-period, pamely the
language of the Shiji 5 =15, T will concentrate mainly on the semantics and the
syntax of jiang jf and.gie Bl in this text. : .

dao bing gqie zhi i
thief soldier FUT arrive hasty block road collect soldier self defend
the bandits will arrive soon, let us hastily block the roads, collect our soldiers and

Oy WA BERR-

2. The Semantics of jiang i and gie B
Jiang ¥ and gie B predominantly serve to locate a sitnation on the time axis. In

narrative texts such as the Shiji, the time at which the narrated event happens is taken
as the point of reference from which the future event is viewed. The reference time
can either be the present or the past. Both adverbs can refer to a point of time in the
futare in general or to an immediate future indicating that an event is at the imminent
point of happening'® as in the following example:

QTwxlE" sEEREEST! Shijiz 2967

ii jue dao ju bing zi shou

defend ourselves.”

Both adverbs basically seem to be neutral as far as an epistemic qualification of
the future is concerned, (future certainty can be implied but is not marked by them in
the first place!”). The modal notions of intention and volition, involving the human
will and often being related to the concept of future, mainly depend on the thematic
role of the subject of the sentence. 1f the subject represents the thematic role of the

_ patient, the theme or the experiencer of the situation to which the predicate refers

then no intention or velition, (i.e. no root modality) is implied. This can be seen in
the following example where the subject is the patient or theme of the verb ‘to die’:

i Shiji: 2768
wen di gie beng shi zhu  xiao jingyue .
‘Wen emperor FUT pass-away time charge Xiao Jing say
When Wendi was going t0 die, he charged Xiao Jing, saying: ...”

14 See particularly Wei Peiquan (1999) for the maaﬁnoﬁmoswmaoam— wm<n%\§~.§m§&.ww*m m__
15 Quoted after the following edition: Shiji 5. EC. Beijing: Zhonghua shuju, 1959, 1985.

16 See Ao Jinghao, He Leshi et al. (1985: 279, 435). . .

17 Although some linguists explicitly point to this epistemic value of jiang 4, 1 would prefer to
analyse it as a meaning derived from the context.



If the subject represents the thematic role of the agent of the action to which the
verb refers then the modal notions of intention and volition are implied!8 as in the
following example:

WDERETHZR L SEABZ - Shiji: 2926
wo fei  wang zhu xiao wei gong ye jin gu gie tu zhi

I NEG forget all sub-commander success FIN now certain FUT consider OBJ

“It is not the case that I forgot the success of the subcommanders and now I will
certainly consider it.” .

In my analysis, intention is considered as an inherent feature of action verbs with
a subject representing the agent of the action: it is impossible, unless it is not
particularly marked, to carry out actions such as ‘to kill, to attack, to leave, etc.’
unintentionally. On the other hand, volition is regarded as an additional feature of the
same sort of verbs, explicitly indicating the volitional attitude of the agent of the
action. Sometimes, it is difficult to distinguish between both categories, particularly
if the agent of the action and the locutionary agent, the speaker, are identical and the
prospective intentional action the speaker is talking about can be assumed to be
volitional as well. If they are not identical 19, very often the speaker's attitude
conceming the prospective intentional action carried out by the agent is definitely not
volitional, as in example (2): )
QO "BEHE ALEREAST Shiji: 2967
dao bing gie zhi ji  jue dao ju bing zi shou
thief soldier FUT arrive hasty block road collect soldier self defend
*“The bandits will arrive soon, let us hastily block the roads, collect our soldiers and
defend ourselves.”

18 Barbiers (2002 12): “At first sight, it seems plausible to expect that modals with a root
interpretation require verbs assigning an agent role as their complements. An agent may seem to be
necessary to carry the permission, obligation, ability or will to perform the action denoted by the
embedded verb. Passive, unaccusative, stative and complements with a perfect might then be expected
fo force epistemic interpretations. .. However, these types of complements all allow root
interpretations...” A verification of this hypothesis for Classical and Han-period Chinese requires a
comprehensive study of all grammatical features that are liable to express modality during this period.
These are mainly different modal adverbs expressing either epistemic or root modality or auxiliary
verbs with the same function. As far as the adverbs Jiang ¥ and gie B are concerned, an agentive
subject apparently allows a root interpretation while a non-agentive subject does not.

19 Frequently, the future is explicitly marked in direct speech, in which the locutionary agent and the
agent he is talking about are not identical and the locutionary agent is either guessing or predicting
what the agent of the action is going to do. Accordingly his point of view is not necessarily identical
with that of the agent.
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Consequently, the assumption that the modal notions of intention and volition are
present requires taking into consideration the interplay of the pragmatic situation, the
semantics of the verb, the thematic role of the subject and the employment of one of
the adverbs indicating the future. In my analysis, I will distinguish between the
following three categories:

1. future without intention — usually a simple prediction: the thematic role of the
subject does pot permit an intentional interpretation of the predicate;

2. implied intention — the most complex category: the role of the subject and F@
semantics of the verb permit an intentional interpretation of the predicate, which
might include volition, but, as far as the locutionary agent is concerned the
predicate very often does not express a <o=no.=m_ attitude; .

3. intention and volition: the thematic role of the subject permits an intentional
interpretation and as far as the locutionary agent — who in this case is often
identical with the agent of the action — is concerned, the action referred to by the
predicate is volitional.

The notion of volition can be expressed explicitly by the auxiliary verb yu &% ‘wish,

want’ on its own or following the adverb. Epistemic futures or futures with root

(deontic) modality are often marked explicitly by an additional adverbial bi  giving

the epistemic notion of certainty or indicating the root modality of obligation and by

gi H indicating the epistemic notion of possibility, or by either of them alone, but

these modal adverbs are apparently not entirely? restricted to future contexts (as the
following examples show).

Examples for bi ;> and gi B in non-future contexts:

() FRARE » =i - TESY) » SbTTYEHmER - Shiji: 3173
suo yi  ran zhe yuan  haner  handuo cai wu gu

SUO PREP like-this ZHE far-away Han CON Han many goods things therefore
bi shi nai de suo yu
certainly bargain then get SUO wish .
“This was because they found that Han was very far away and had plenty of goods,
therefore they had to pay and then they got what they wanted ...”

In this example an obligation in a past context is expressed. This compares well
with the following example where a certainty is expressed.

20 Most of the instances of bi 10 are certainly found in future or in hypothetical contexts, but :. never
serves to indicate the future in a neutral sense, it always explicitly marks the certainty the locutionary
agent wants to express with respect to the future event.
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OFR BANE  BEHERE-

hao qi  weiren xiao li bi ling qi zhangli

great spirit be man little official certainly outdo his above official
“He was a man of great spirit, and when he was a petty official, he definitely wanted
to outdo his superior.” . .

MEBEEN  RAZREBOE EHE®BRF? Shiji: 1452
wu wen wei kang shu wu gong zhi de ru shi shi qiwei feng hu
| hear Wei Kang shu Wu gong ZHI virtue be-like this this QI Wei baliad FIN
“[ have heard, that the virtues of Kangshu of Wei and of Wugong were like this, and
1 suppose that this is a ballad from Wei?”.

In this example a supposition or a possibility in a present context is expressed.
In the following example, bi 42 occurs in a hypothetical context, expressing an event
that only under certain conditions will happen in the future: :

@) TE » ABBLBAL - 3T& EEBAZELERR - Shiji: 167
jiao  shan zhou jun bi yi wei gong gongjiao e quan

Mutual good Zhou ruler certainly PREP make duke merit mutual bad encourage
zhoujun ru  qin zhe bi you zui Yi

Zhou ruler enter Qin ZHE certainly have guilt FIN .

“If your relations were good, the ruler of Zhou would regard it as your merit. If they
were bad, you as someone who has encouraged the ruler of Zhou to invade Qin
would certainly be found guilty.” .

In this example, bi & is found in the apodosis of a conditional sentence,
expressing that if the conditions mentioned in the protasis are true, the result
expressed in the apodosis will certainly be true as well. This is a very typical
occurrence of modal bi i .

Shiji: 3134

Both future adverbs, jiang % and gie H , are also typically employed in
conditional sentences: ‘if X, then Y will be’, but the attitude of the locutionary agent
towards the future event is more neutral than with bi 2, exemplified by the fact that
he simply states or predicts, without focussing on its epistemic values, that under
certain conditions the expressed event will happen in the future.

Sometimes sentences with an adverb indicating future tenmse are additionally
marked by a temporal adverbial mostly indicating the reference time of the narrative
and providing the temporal frame for the future event. In some cases in Shiji, future
events are marked by temporal adverbials explicitly referring to a point in the future
such as lai nian 38 %E ‘next year’ asin example (16).

2.1 Examples for the Semantics of jiang ¥ and gie B

(@ Future without intention:
©)5%E% - BEAR  MaERIE - R E - IHRFE - AL -

. Shiji: 2397

jin  chu wang bing dan mu gie zu er junxiang shao
now Chu king sick morning evening FUT die CON lord be-prime-minister young
zhy yiner dai i - dang guo ru yi yin zhou gong
master therefore replace establish responsible-for state like Yi Yin Zhou gong
“The king of Chu is sick now. He will pass away any time during the day and you
will be prime-minister for a young master and therefore you will be established in his
place and rule the country just like Yi Yin and Zhougong, L

(10) TEEER — FHI&E - FEEEEL- .
nengzhi er zi ze sheng bu  neng jiang si
can bring two son then live NEG can FUT die
“If you are able to make your two sons come, you will live, if not, you will die.”

In both sentences, the fact that the subject is the theme of the event, does not
permit an intentional interpretation. ’

Shiji: 1713

In passive sentences: ) }

angE—mn - & B2 - Zuozhuan, Zheng, 2 (Shi san jing zhushu:
1895)

you yi yu ci jiang wei Ilu hu

there-is one PREP this FUT PASS execute FIN

“Now, there is one here and he is going to be executed.”

WWFE EBEARHE-

bu zhe ruoshu jie gie wei suo lu
NEG ZHE you be-attached-to all FUT PASS PASS capture
“f you don't, all of you will be imprisoned.”

My E: TESAE EFEK £.FTHRE-, Shii:2172
wu ji yue wang jin bu zhi qi shi cheng yi wang gie jian gqin

Wu ji say king now NEG decide his affair complete FIN king FUT PASS catch
“Wuji said: ‘If your majesty will not make a decision to control now, his scheme will
succeed and your majesty will be caught.””

Shiji: 313




4. EFEBEZ > EEXHRTHME- Guoyu: 21/3b/464
wang ruozao tu  zhigi shi you jiang wei ke zhi ye
king if earlyplanit its affair again FUT NEG can know FIN
« . and even if your majesty will quickly make your plans, it will be impossible to
gain [sufficient] knowledge about the affair.”

In all these examples, the subject represents the patient of the event referred to by
the verb. It is not agentive and accordingly, no intention or volition on the side of the

locutionary agent can be implied.

(b)  Future with implied intention:
(5 FIAMEEE . AR TEEMAE SEBE FRRKF-
Shiji: 3178
si  ren xiang wei yue yu cheng wang han guo suo du  jin shengjiang

four man each-other tell say Yu cheng king Han state SUO poison now live FUT
qu zu shi da  shi
depart in-the-end fail great affair
“The four men said to one another: “The king of Yucheng was very mean in his
behaviour towards Han; now he is still alive and if he is going to escape, we will in
the end fail in this important affair.””

In -this example, the present tense of the narrative is marked by jin 4, which
provides the frame of perspective for the action that might bappen in the future. Here,
intention is implied as far as the agent is concerned, but there is no volition on the

side of the locutionary agent.

(1) REEFREH > THHZF?

lai nianginfu  qiu. ge di wang jiang yu zhi  hu
come year Qin again demand cut-off territory king FUT give OBJ FIN
“If in the coming vear Qin again demands that you partition out some territory, will
you then give it to them?”

Here, the sentence — a typical conditional sentence with jiang ¥ in the apodosis —
is additionally marked by a temporal adverbial indicating a point of time in the
future, which is quite rare. In this sentence the action expressed by the predicate is
intentional, but it is very likely that it is not volitional.

Shiji: 2373
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WMNEZATFZREEBRGEF THMAW?
san gongzi zhi tu Jiang sharuzi zi jiang he ru
ZHI colleague FUT kill child you FUT what like
“If the party of the three princes are going to kill the child, what are you going to do
about it?”

In both clauses the adverb marks a predicate with implied intention, but not
necessarily with volition as far as the locutionary agent is concerned.

T EBEHE - REM -
gi  hou jiang ba wei laoer si
PRO after FUT hegemony NEG old CON die
“Their predecessors will have the hegemony, but they will die before becoming old.”
This example seems to be a simple predication which is neutral with respect to a
volitional attitude of the locutionary agent. .
(c)  Future with intention and volition:
WETEREE R&H B H:
li ke jiang shaxiqixian gao xun xiyue
LiKeFUT kili Xi qi before report Xun Xi say
“Li Ke wanted to kill Xiqi, but he first reported to Xun Xi saying: ...”
The first clause of this sentence definitely expresses volition as far as the
locutionary agent is concerned. x

QOCMEFREBNE=-"REHE  BRBEHKE- Shiji: 2006
vier fu wengqi chu yu  san guo you mou jiangyu yi  bing
after again hear Qi originally PREP three state have scheme FUT wish move soldier
fa g
attack Qi
“Afterwards, they heard again that Qi had originally been making his plans with the
Three States, and they wanted to move their troops to attack Qi.”
In this example, volition is explicitly expressed by the mﬁxEm.J\ verb yu #X.
(d) Immediate future without intention:
ChERzEEE  KBELABEAMZ B
F M d 7 e .mSm\w 1533
Jiyou zhi jiang sheng ye fu  Ilu huangongshi ren bu  zhi yuenan
. jiyou ZHI FUT be-born FIN father Lu Huan gong send man divine OBJ say boy
ye gi ming yue you :
FIN his name say You

Guoyu: 8/7a/217

three prince

Shiji: 2787

Guoyu: 8/7a/217

TH# - H&H
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“When Jiyou was

ask the oracle about it which said: ‘It will be a boy and his name will be You.”
(¢) ' Immediate future with intention (and volition): .

s EERE BHAER-

Jiang she shi  zhe huan zow sui chu  benwu

FUT shoot envoy ZHE turn-round run then mo-oﬁ. flee Wu

“I was on the point of shooting / I wanted to
. shoot, but the envoy tumed
fled, and in the following he (Wu Xu) fled to Wu.”  tumed arond and

m&@mﬁ? ’ u_m%mmmm_& B THEMRR-. Shiji: 1601
znongyoujiang ru  yu zi gao fiang chu  yue men yi bi  yi
zhong you FUT enter meet zi Gao FUT go-out say door already close FIN

“When Zhong You wanted to enter, he i
\ wanted , he met Zi Gao, who wanted t
said: “The door is already closed.”” s 10 g0 ontand he

Shiji: 1713

3. Syntactic Behaviour of the Modal Adverbs Marking Future

EwMMMMMMMNM MH:W # and ﬁ..m B .?&oum to the relatively closed class of adverbs
, aspect, actionality or mood of the verb, which I call proper
adverbs?!. These adverbs are usually confined to preverbal position in contrast t
@x.umo adverbs and adverbial phrases that are either found in preverbal or in sente .
initial position.22 The proper adverbs can normally be separated by the verb oEEW-
other adverbs and adverbials and prepositional phrases. Belonging to the o_mmw M.
modal adverbs, jiang # and gie H are found quite high in the hierarchy of HM
mouabwo. as was already noted by Wei Peiquan?3. As adverbs, they are bm<w~a mo:um
on Em_n. own in the sentence, but are always followed by the predicate they modif
Fzm being distingunishable from auxiliary verbs, which ~ e.g. in answers — can oooVNV
Emoﬁn:ao:ﬁ_.% of a following verb. Also in contrast to auxiliary verbs which =w=m_w§
follow negatives, they usually precede them. The rare instances in which nomwn?ow

21y :.m<m adopted this, mutatis mutandis,
used it for Modern Chinese.

22 The adverb jian i
g W& can sometimes precede the subject in earl i
: . 4 . y Classical texts. S
M.wzﬁ 01 Gom. Outline of Classical Chinese Grammar. Vancouver: UBC Press M.»N%AMM_MMMWM»JM
ei Peiquan (1999: 263). These cases are relatively rare and obviously oom_m:& to v»&o&m:%

marked instances. There ar i ial ji
vy e apparently no instances of adverbial jiang ¥ preceding the subject in

from the definition given by Viviane Alleton (1972) who

23 Wei Peiquan (1999: 261). Howe i
: . ver, according to Wei Peiquan (1999: 263), duri ir hi
modal adverbs show a tendency to be found in a lower position - Ac_n.ma_, to mwm <~M~Mm oA

of the adverbs, e.g. the modal adverb jia ich is histori
s, S jiang & which is historically later than gi 2

- in the hierarchy
usuaily follows the

s

about to be born, his father, Huangong of Lu, ordered someone to

precede the modal adverb are especially marked cases, for example rheton
questions. Both adverbs can be employed in quite complex sentences, with severa
syntactic elements following or preceding the modal adverb. In particular jiang 1 is
employed in very complex sentences. It can precede preverbal prepositional phrases
and preverbal interrogative pronouns either being used adverbially or referring to an
object. Furthermore it is found preceding an inverted object in preverbal position
either followed by shi & or zhi :Z. The latter cases are very rare and since this sort

- of inversion becomes less common during the Han-period, they are more or less

restricted to Classical texts and consequently they are usually found with the adverb
jiang % and not with gie H; in the Shiji. the structure is only found in quotations
from earlier texts. Jiang ¥ and gie H can precede manner adverbs which
hierarchically are very close to the verb since they qualify the way in which the
situation the verb refers to happens. They aiso usually precede the pronominal
adverbs?* xiang #f and zi [, which - according to Pulleyblank - occur immediately
in front of the verb?S. There are very few examples in Shiji in which jiang ¥ seems

. to follow the pronominal adverb zi  and in almost all of these cases jiang ¥ has to

be analysed as a verb. Sentences with gie H basically contain a less complex
structure of the verb phrase. This might be due to the fact that the particular syntactic
structures, mainly involving the position of the object (quite common during the
Classical period), are not common during the Han-period. They are thus not found in

. combination with the historically younger adverb gie H. Both adverbs usually follow

conjunctional adverbs such as yi 7%, you 3, shang fil, the quantifier jie B?7, and

[

those modal adverbs expressing possibility / probability, such as gi H (and gi =),
and expressing certainty such as bi /2 (and gu [E). The latter ones can also follow
jiang %% and gie H depending on the scope they govern. In this case, they apparently
function as manner adverbs, expressing the way in which a situation (activity, event)
takes place, rather than as modal adverbs.

According to their syntactic constraints, both adverbs jiang ¥ and gie H
obviously take scope over (c-command) the verb phrase including its negatives, any
manner adverbs, the object independently of its position, obligatory or non-
obligatory prepositional complements of the verb and they can even take scope over
more than one verb phrase in a row.

24 pylleyblank's terminology is adopted here. See Pulleyblank (1995: 136).

25 pulleyblank (1995: 136): Zi | can refer either to the object or to the subject of the sentence, while
xiang #5 usually refers to the object of the verb.

26 The only possible exception is the one found in example (41).

27 But they usually precede the quantifier jin =
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3.1 Examples for the syntax of jiang & and gie H 4R T#g, B BIEEE. Shiji: 1651

- sheng yue nuo _wu jiang fu  qing di

en Sheng say agree I FUT again ask emperor

n Sheng said: ‘Alright, I will ask the emperor again.””

ie adverb fi 1§ follows jiang ¢, which marks future with intention.

(b) Preceding a prepositional phrase :

FUT in-person see ) SRR ABIHE] © TRERERE > MERKLZ » ST LB 558
- = 5

“And if the ruler is established now and the ranks are completed, and if he amw put the . i RANBRE > UEE @,MMN@ BTN ALK ﬂM“m N\MWNM\“

ranks in order, I will personally come to visit him.” : < y

In thi le the intenti d volition of the locuti ¢ b . . wei fu ren zheng xiu yue qin wang shen ai  zhang yi er wangyu

is example the intention and volition of the locutionary agent is expressed by . i-addition tell wife Zheng Xiu say Qin king very love Zhang Yi CON king wish

the modified predicate. The predicate is additionally modified by adverbial gin w\m in Sr. oL , L Lo .

zhi jin jiangyi  shang yong zhi di liuxian lu chu yi
person, ﬁonmodm:% o

: 11'OBJ now FUT PREP Shang yong ZHI territory six district present Chu PREP
Q5w & & EHRAEEE EHTMC BEBERKERAAR i ren  ping chuwangyi  gong zhongshan ge zhe wei zhi

(a) Preceding a manner adverb:
CHSEMEMIIK  BEEHET - BABHA - Guoyu: 9/4b/236
Jin jun ji ding er lie cheng jun gqi zheng lie gua ren
now ruler already establish CON rank complete ruler QI put-in-order rank lonely
man o
Jiang gin Jian

ez 7 om \M_A TEEHM -, Shiji: 2787 wtiful people offer Chu king PREP palace middle good sing ZHE make OBJ

di gao wojin guo gie  shi shuai qi  shi er wang chu wang zhong  di gin
emperor report I Jin state FUT generation decline seven generation CON perish ; gmmﬂ?mooovab%Bm'm&nQnAo._uo?baé-voaa Chu king important territory Qin
ying xing jiangda bai zhou ren yu  fan kui zhi xi er yi bu bi gui er furenbi chi yi

Ying clan FUT great defeat Zhou people PREP Fan kui ZHI west CON also Zmo
neng you ye .
can have FIN
“The emperor told me: ‘The power of the state of Jin will decline from generation to
generation, and after seven generations it will perish. The Ying clan will
overwhelmingly defeat the people of Zhou in the west of Fankui, but will not be wEo .
to take possession of them.’”
In the first sentence in (25), future without intention is marked by gie m.
preceding adverbially used shi ft ‘from generation to generation’. In the second
" sentence the future with implied intention is marked by jiang # which precedes the
adverbially used stative verb da A.

man certainly honour CON wife certainly drive-away FIN

ain addressing the royal wife Zheng Xiu, he said: “The king of Qin loves Zhang
deeply, but our king wants to kill him, and now he will present Chu six districts of
¢ area of Shangyong, he will offer a beautiful woman to the king of Chu as his
e, accompanied by very good singers of his palace. For the king of Chu territory
ery important, and the woman from Qin will certainly be honouréd and you, the
yal wife, will surely be driven away.”” .

In this sentence the predicate is marked for future with implied 5835& and
sibly volition as well. If volition is implied, the volitional attitude on the part of
agent is not expressed by the agent himself but is assumed by the locutionary
ent (the agent and the locutionary agent are not identical). In the preceding clause,

OTER : TEEEKAE  AHEFRZE- Shiji: 2787 s wmmﬁsvmo:, is Q.Gmoaw 0%8%.& v.% the auxiliary <n~.c yu #K. In the moooum.
di gao wojinguo gie da luan wu shi bu  an entence the epistemic value of certainty in a future context is twice expressed by bi

emperor report I  Jin state FUT great turmoil five generation NEG in-peace
“The emperor told me: ‘The state of Jin will be in great disorder, and for five
generations it will not be in peace.””

No intention is implied.
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COBTRERNVEMAZH  BRBAFE-
wu wang fiu chai kuyu  jun men wai  san ri jiang cong ha

ccz —c.nnm H u O:Wu Ouw H wmmu N.HB%lO ﬁ QOOH O_\.—.ﬁm_hw@ —..—500 QW% ww;u _ m_
any
vam m@.m.

enter punish Qi
“The king of Wu, Fuchali, cried alm W
R " ost for three days outside the mili .
‘ t:
he Mmaoa to enter from the direction of the sea to punish Qi.” Ry
ere a prepositional phrase with cong {i¢ follows adverbial jiang J, which ma]

~n~.~ intention g&, CO_.HQOnH. -~0 HO:—MVCHNH __”:—ﬂ set _v% :—0 Axv:—_v—OHZO_Z

m..;ﬂﬁuﬂ W entio .
18

QENHMOMH mn ﬁ.—d@ @H@OQQ:HW Oﬂwzmo. :

@oO.H: ™45 ,
HEE- SR BREKRE  JEBER > X HHEFEEL

o Shiji:
yuejin ru ci bu qu kong wei da  hai i

.  bu . ai  fei du lou chu
say now @m-E.no this not take afraid make great disaster NEG only tower mEcnz
you gie yu  chaoxiangong  mie wu jun

wﬁw«mBo% FUT PREP Chao xian together extingnish I army
mw.w.mwﬂ said: <<.0F ..m we are not going to act now, I am afraid, it will cause a great
o .oﬁ and this ,wﬁz not only concern the commander of the “tower-ship”, b
a Hﬂouw:% they will together with Chaoxian extinguish our army.” . i
e _OM %MH“%&M is naz.&am for future with implied intention, but no volition as far as
, gent is concerned is implied. In this ex: iffe
. . . ample, two different an
Mm Q_NM A mwm.ﬁOmm_EQ 1) as an adverb indicating future and 2) as a ooEdMWMMM
oﬂ ined with the n.cEE»o&o& you X ‘again, additionally”. No semantic or syntactic
evidence seems to give one of the two possible interpretations precedence
(c) Preceding an interrogative: . .
O (& BAKE - BEEW?
u_um ] di N . er wai qiu jun jiangan zhi ci
abandon legitimate-heir CON outside seek ruler FUT how place this

HO NUgQ.OHH H—HO HOW&QBW&G ’Q:a g& to mﬂ@—,ﬂ a _;.mam m._:CWAHu ——CS can 1t _wﬁu __—W. w__ﬂ_— a
.
HVOH.WOHH EE .—UO ngcmﬂw.:@m .“

Shiji: 1672

Aﬁs%m>m”q%E@§@MNwh Shifi: 2463
weilu ren yue zi jianghe yi  daii  wujun ”

W: Lu people say you FUT what PREP wait-onI ruler
... and he said to the man from Lu: ‘How will you wait on my prince?’”

wan min  jin shen gie bu nengli  jiangwu neng chi

empire FIN

the empire and govern the ten-thousand people, and if he himself will not be able to
- profit, how will he then be able to govern the empire

*FEEANE PR THHBRER &a AFRER BS
WK T k! Shiji: 2553
_suo weixian  ren zhe bi nengan  tian xiaer  chi
211 SUO call virtuous man ZHE certainly can pacify empire CON put-in-order

en-thousand people now person QIE NEG can profit FUT how can put-in-order

“Well, what we call a worthy man is someone who can certainly secure the peace in

"

In all three examples, future with implied intention is marked by jiang 4% As far
asgie H in example (33) is nouomama, it very likely functions in this instance as a
concessive conjunction in correlation with the adverbial interrogative wi %E ‘how’, @
variant of the interrogative an 2z ‘how’, which is found more frequently in this
combination.??

(d) Preceding an jnverted object:

A§WWNﬁﬁ§%N,Wﬁmﬁ%§MN,EEE%@@
Guoyu: 3/112/87

Jjiang min zhi yu  chu er li zhi jiangzai shi bei
FUT people ZHI PREP be-located CON leave OBJ FUT catastrophe SHI prepare
yu er zhao zhi ze he yi  Jing guo

ward-off CON invite OBJ then what PREP pass-through state
“If one wants to live together with the people but separates oneself from them, if one
wants to be prepared 0 ward off catastrophes but invites them, how will one then

continue the state?”

In the first clause, jiang 18 precedes a phrase which is traditionally regarded as a
prepositional phrase with an inverted object of the preposition®®, in the second clause
it precedes an inverted object in preverbal position. Both jiang % indicate intention

and volition. They have scope Over the second VP as well.

e —

28 See Gudai hanys xuci cidian & KREERAFR (2000: 426). i

29 See Unger, Ulrich. 1989. Grammatik des Klassischen Chinesisch. 111. Teil, Verbalsatz, Bd.5
Prépositionen. Miinster, (unpublished), p.171. From a general linguistic point of view, this analysis
seems to be quite problematic and the exact functional status of yu B (and other prepositions) n
constructions of this kind requires further analysis which cannot be given here.




G5 "AESHENBRERT BESER > SHER?, Sk 1705

shi cong qi

zhou jin yu si guo fu shi  jun wang jiang wei ming

Zhou now PREP four state submit serve lord king FUT only mandate SHI follow QI
gan ai ding

dare begrudge tripod

“But today Zhou, together with the four states, submitted to you, the princely king,
and your mandate alone will they follow; will you then dare to begrudge them the
tripods?” .

This example is a quotation from Zuozhuan.® Jiang ¥ precedes an ~.=<m:mm
object, additionally marked by wei {f,3! marking future with ::w:am_ intention and
possibly volition assumed by the locutionary agent as far as the agent is concerned.

(e) Following another adverb:

COREBEE - TEHFIMMNE - FZ LR ; EBRE  fik

RLURBLAEER - . Shiji: 1726
zhao juyue wang sui  dong qu di yu  yuebu zu yi shua
Zhao Ju say king even-if east take territory PREP Yue NEG suffice PREP brush-

chi  bi gie qu di yu  qinerhou zu yi shua
away shame certainly FUT take territory PREP Qin afterwards suffice PREP .,E.F&T
chi  yu zhut hou
away shame PREP feudal-lord

“Zhao Ju said: ‘Even if you took some land from Yue in the east, it would not mcmmno,
to wipe out the shame; you certainly will have to take some land from Qin as well

and then it will suffice to wipe out the shame for (in the eyes of) the feudal lords.”™

30 Quotation from Zuozhuan, Zhao, 12 (Shi san jing zhushu, 2064),
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A similar example with Jiang }&:
CHEBHTHERMBERRERT : ¢ ETLEBBRBK &
RABRTH EEUSHEZ. Shiji: 2575
Jan yang ling nai shi' kuai tong jian wu xin Jun yuezu xia  bi
Fan Yang commander then send Kuai Tong see Wu xin lord say foot below certainly
Jiang zhan .%muw ranhou [? di gong de ranhou  xia
FUT fight be-victorious afterwards occupy territory attack get afterwards subdue
" cheng chen  gie yi wei  guo yi
city  subject take-the-liberty PREP make fault FIN
“The commander Fan Yang then sent Kuai Tong to visit Wuxin Jjun and to say: “You
will certainly have to fight and win and only then can you occupy their territory; if
the attack is successful only then will you subdue their cities; and I take the liberty to
- consider this as wrong.”” : )
" In both examples firture with implied intention is marked by the adverbs gie F|
and jiang ¥, which are employed in combination with b; 1, indicating certainty and
the root modality of obligation.

An example with the reverse order:

ERE Rz skt CEBZFHALAER- Shiji: 1788

iquan zhe dai zhi xign ye zhu jun zhi zi qgie bi you dai

Di dog ZHE Dai ZHI ancestor FIN master ruler ZHI son FUT certain have Daj

ngm Di dog is the ancestor of Dai. And the son of your rulership will certainly have
mut.vuv

In this example, bi )} is possibly analysable as a manner adverb. Future with

implied intention is marked by gie H. :

() With the pronominal adverb z; El following jiang 45 (the only instances in
' the Shiji):

3 "E EBMNED BREREFZ- Shiji: 1808
ang yue wu gu wen shu zhi ji ye wo Jiang zi  wang qing zhi

ing sayl certainly hear uncle ZHI sick FINI FUT selffgo  ask OBJ

‘The king said: ‘I have indeed heard that my uncle is sick, so I will go myself and
—HH.B. 29y °

Here, intentional and volitional future is marked by jiang }.

. : i 1985. Xian-Qin hanyn dai yuf:
31 For this structure see e.g. Pulleyblank (1995: 71), Yin Qz&m:u:mw - Xian-Qi
biaozhi aaEE&&»sNr:.szo_.EE:m_.nWMMWQ%wmﬁmwm@mmwnmmcmxmumnﬁﬁ
Yupan yamjiu 2, pp.162-171, Meisteremst, Barbara. 2000. Sprachwandel vom Klassischen zi
hanzeitlichen Chinesisch. Bad Honnef: Bock+Herchen, and many others.
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CORREIRMBEEY - B ;. Shiji: 2337
wuan jun yin jian jiangzi jing yue g
‘Wu an lord draw-out sword FUT self cut-the-throat say

“The lord of Wuaan drew out his sword and when he was about to cut his throat, he v.

said: ...”
Immediate future, as well as intention and volition is marked by jiang %

The following example is — except for the position of zi B — quite similar to (39)

and accordingly an analysis of jiang % as an adverb indicating the future with a

A . ) .
preceding zi 532 ommp be taken into consideration. If this analysis is correct,? it is the

only example in Shiji with zi B preceding jiang .

@nsw+—F% EREEx ;
( LR RAMM > HEBE &
o B WHE GRS ) @%3%
M&o MN shiyi nian giu huai nan wang ying bufan dong bing  jing &.

: Mo i ﬁon._ one wﬁuq szB.b Huai nan king Ying bu rebel east annexe Jing territory
\_u - QM WMM bing xi du  hua ji chu gao dizi jiang wang zhu

T its state weapon west i i

P pon west cross Huai attack Chu Gao di self FUT go  execute
OBJ

HM n.-w autumn om the eleventh year of Gao di, the king of Huainan, Yingbu, rebelled
MN 8=_W_ 5."” east ”Ha:wnsoxmm the territory of Jing and plundered the weapons of its

3 e west, he crossed the Huai and attacked Ch i hi
to go there and execute him.” v and Gao df himself wanted
If the interpretation i ith intention and volition i
g P! is correct, future with intention and volition is indicated by
(g) Preceding a negative (see also ex. (14)):
s = = :

(42)%E %ﬁﬁww« BRENER : "EABTHRRE- 5 Shiji: 1518
m@:&. uh: Ji- %. qun di liu yan yu  guo yuezhou gong jiang

uan m. u and his all younger-brother flow word PREP state say Zhou duke FUT
bu i yu  cheng wang
NEG advantage PREP Cheng king

32 If this analysis is correct, thi i
t, this would agree well with Wei Pei ¥ i
wwﬁma a 8:@95% tomovetoa lower position in the sentence. clduanfs assumption tha modal adverbs
taaoww_wmuéww to this analysis see Watson, Burton, 1961, 1993. Records of the Grand Historian
asty 1. Hongkong; New York: Columbia University Press, p.403. He analyses jiang Ji§ as L

verb, an interpretation which cannot be . 4 f
verb, an excluded: “Emperor Gaozu in person led a force to punish the

an shu and his younger brothers sent a word to the state saying: ‘Zhou gong will

¢ advantageous for Cheng wang.””

£ M KTEKRBEELI SRR . Shijit 1761
duo nei chong tai Zi wiu da yuanjiang bu li san
\ce many inner favour crown prince NEG great help FUT NEG establish three

ngzi jiejun ye

ince has many favourites in the inner part (of the palace), and if you the

1e prince
rown prince will not get a great help you will not be established and the three ducal

ons will all be princes.”

" 4. The Adverbs jiang % and gie F in Combination with the Adverb fang 77

" Sometimes, an adverb indicating the future follows the adverb fang F. In the
linguistic literature the adverb fang 75 in preverbal position is generally analysed as
amongst others, functions which are related to simultaneity and
progressiveness or duration. As a temporal and/or aspectual or action adverb,
respectively it can: 1) indicate simultaneity of situations; 2) mark a situation that is
just on the point of wm%mibmﬁ%g mark a situation that has very recently happened;
or 4) mark an ongoing situation. For example, Yang Bojun and He Leshi3 regard
fang 77 as marking the simultaneity of actions in the present, the past and the future,
while Wang Haifen?¢ analyses some of its functions as marking a situation happening
right then (‘to be just then in a particular situation’), or as marking an activity which
has been just put in motion. 37 Generally, it serves to indicate imperfectivity,
simultaneity and continuous action. If it is combined with one of the adverbs
indicating future, it indicates that an imperfective situation is on the point of
happening. As far as the deictic, temporal value of this combination is concerned, it

always indicates the immediate future. .

having,

34 Other functions are for example as an adverb with the meaning “together’ (in the same place).
35 Yang Bojun 45 {8 2 and He Leshi ff % == 1992. Gu Hanyu yufa ji qi fazhan 7 78 5 ¥ ®
¥ % R Beijing: Yuwen chubanshe, p.253.

36 Wang Haifen et al. (1996: 80) ,
37 A quite extensive treatment of fang 75 is found in Yu Xinle £ {» &%, Song Yilin &R 5 185 (1996:

92f): 1. with the meaning “together’; 2. in the function of indicating simultaneity of events ‘the action
is just happening’; 3. an event happens a second time, repeatedly; 4. an activity has been put in motion
just now, quite recently, 5. an activity is on the point of happening, will happen in the very near

future; 6. marking an ongoing activity or state.



@GHEED : TBTFEE - ZAHE - ARED?, Shiji: 2280
zhang yi yue lai zi de xian  fang gie bao de he gu
Zhang Y1 say lean-on master get apparent FANG FUT pay-back virtue what reason
qu ye

go away FIN

“Zhang Yi said: “Thanks to you, I attained to some importance and I was just on the
point of paying you back your virtue / friendship, so why are you leaving?””

@) "mMELARE  EHLFE  FHLFP .. Shiji: 2302
liang hu fang gqie shiniushi gan bi zheng zheng ze bi dou
both tiger FANG FUT eat ox meal sweet certainty quarrel quarrel then certainly
fight .
“Two tigers are about to eat an ox, and if it is tasty they will certainly quarrel, and if
they quarrel they will certainly fight, ...” . .

In both examples gie B. follows fang 77, indicating a background situation, which
is intentional and probably volitional in the immediate future.

(46) THEBHEBT BHEEZHA - Shiji: 2297
fang jiangyue che  qu  xing shiwen shi  zhe zhi ming zhao
FANG FUT bind carriage quick go just hear envoy ZHE ZHI bright instruction
“1 was just on the point of providing a carriage so that you can go quickly, when 1
happened to hear the enlightening instructions of the envoy.”

Here as well, the immediate future with intention and volition is indicated by the
combination of fang J5 and jiang 7.

5. Conclusion

Both adverbs jiang % and gie B are syntactically proper adverbs. They explicitly
locate an event on a far or near future point of the time axis. Epistemic values can be
implied by them, but they don't have the function of marking them in the first place.
These values can be explicitly marked by additional adverbs. Very often - but
depending mainly on semantic constraints - the modal values of intention or volition
are implied by both adverbs. These constraints are: 1) No infention is implied, if the
subject of the event the predicate refers to has a thematic role different from that of
the agent, namely it represents the patient, theme or experiencer of the situation; 2)
Intention is implied if the subject of the action to which the predicate refers
represents the thematic role of the agent of the action. 3) Volition can be implied if

38 In the Shiji, the word dou ‘to fight” is written in its more complicated variant, which I replace here.
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the subject represents the same role as in 2); in most of these cases the locutionary
agent of the utterance and the agent of the action are identical. If they are not
identical, the locutionary agent usually gives his assumptions about the volitional
attitude of the agent of the action. If the modal notion of volition is not explicitly
marked by the auxiliary verb yu 8 and its synonyms, the interpretation of an action
as volitional or not depends entirely on the semantic constraints described above.
There is apparently no syntactic evidence for an interpretation of a predicate as being
volitional or not. There are no obvious restrictions on the nature of the action (i.e.
lexical aspect) of the verb, modified by jiang ¥ or gie H.

A tentative functional label in a frame of tense, aspect and the nature of action of
both adverbs is:

Tense: Future (definitely deictic), general and immediate;

Modality: No intention (simple prediction without any obvious modal functions);
intention, volition (not necessarily) (root modality);

Nature of action: Neutral;

Aspect: Neutral,
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